FX7 8.6 BLACKOUT BARRELED BOLT ACTION RECEIVER - FAXON
FIREARMS FX7 8.6 BLACKOUT 16" BARRELED BOLT ACTION RCVR
MED SPORTER

Introducing the Faxon FX7 Barreled Bolt Action Receiver: Elevate Your
Precision Shooting Experience Experience the pinnacle of precision and
innovation with the Faxon FX7 Bolt Action Receiver. Meticulously engineered
to deliver exceptional performance, this receiver is the embodiment of Faxon
Firearms' commitment to excellence. Whether you're a seasoned marksman
or a passionate hunter, the FX7 will redefine your shooting capabilities. This
barreled action is ready to have your preferred trigger installed, and dropped
into the stock or chassis of your choice to make the rifle you have been —ﬂ
wishing for. Action Specifications: Integrated 20-MOA Picatinny rail Integrated
recoil lug 70-degree bolt lift 6-Lug configuration arranged in 2 rings of 3
Compatible with Remingtion® 700 Short action stocks and chassis systems
Compatible with Remington® 700 pattern triggers Compatible with Faxon
Firearms FX7 Prefit barrels & Similar Compatible with AICS and AW Magazines
416 Stainless Steel Action Body 4340 Carbon Steel Bolt - Features Faxon's
Original Flame Fluting as a nod to our industry leading barrels ArmorLube™
DLC coating - enhances durability while providing a low-glare finish
ArmorLube™ is the mil-spec for DEVCON, MIL-PRF-32711 Straight
interchangeable bolt handle M16 Style Extractor Plunger Style Ejector Barrel
Specifications: Barrel Material: 416-R Stainless Steel Rifling Type: 5R Button
Rifled Honed & Lapped Barrel Caliber: 8.6 BLK Barrel Twist: 1:3 Barrel Length:
16" Barrel Profile: Medium Sporter Barrel Finish: Salt Bath Nitride Muzzle
Thread: M18x1.5 RH, Tapered Shoulder (taper adapter included) Magnetic
Particle Inspected Recessed Target Crown Dimensions: 23 1/2" (L) 1 3/4" (W) 2
1/4" (H) Top of rail to bottom of recoil lug 4.85 LBS Note:Some stocks may
requrire additional inletting to accomodate the trigger hanger.

Attributes

¢ Name: FAXON FIREARMS FX7 8.6 BLACKOUT 16" BARRELED BOLT ACTION RCVR MED SPORTER
e Manufacturer: FAXON FIREARMS

¢ Product no.: 430108216

e Mfr. No.: FX700SA-308-01-7F1B863N16NMQ
e Action Type: Bolt Action

¢ Barrel Length: 16"

¢ Barrel Type: Threaded

e Capacity: 0-Round

e Cartridge: 8.6 Blackout

¢ Contour: Medium Sporter

¢ Finish: Black

e Mag Capacity: None

e Make: AR-15

e OAL: 23.5"

¢ Twist Rate: 1-3

¢ Weight: 4.85 Ibs

¢ Delivery weight: 2.722kg

e UPC: 816341027732



Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise fur den FX7 8.6 BLACKOUT
BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Einfuhrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf des Faxon FX7 8.6 BLACKOUT BARRELED BOLT ACTION RECEIVER!
Dieser Receiver wurde entwickelt, um Ihnen auergewdhnliche Leistung und Prazision beim SchieBen zu bieten.
Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollstandig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck und in Ubereinstimmung mit den
Anweisungen.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Receivers und anderer Komponenten, um sicherzustellen,
dass sie sicher und funktionsfahig sind.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwenden Sie immer eine geeignete Schutzausrustung, einschliellich Gehérschutz und Schutzbrille,
wahrend Sie mit dem Receiver arbeiten oder schieRen.

Stellen Sie sicher, dass der Receiver vor der Installation von Zubehérteilen oder Abzigen vollstandig
entladen ist.

Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionsfahigkeit des Abzugs und anderer sicherheitsrelevanter
Teile.

Achten Sie darauf, dass der Receiver nicht mit Wasser oder anderen FlUssigkeiten in Kontakt kommt, um
Korrosion zu vermeiden.

Verwenden Sie nur kompatible Zubehdrteile und Abzlge, um sicherzustellen, dass die Sicherheit und
Leistung nicht beeintrachtigt werden.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

Installation des Receivers:

o Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und ordentlich ist.

Uberpriifen Sie, ob alle bendtigten Werkzeuge vorhanden sind, bevor Sie mit der Installation
beginnen.

Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen zur Installation des Abzugs und des Schaftes oder
Chassis.

Ziehen Sie alle Schrauben und Befestigungen gemal den empfohlenen Drehmomentwerten an.
Uberpriifen Sie nach der Installation alle Verbindungen auf Festigkeit und Sicherheit.

o

[¢]

o

[¢]

Nutzung des Receivers:

[¢]

Stellen Sie sicher, dass der Receiver mit einem kompatiblen Lauf und Abzug ausgestattet ist.
FUhren Sie eine Funktionsprifung durch, um sicherzustellen, dass der Receiver ordnungsgemaf
funktioniert.

Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schiefRen.

Achten Sie beim Schiefen auf eine sichere Umgebung und befolgen Sie alle geltenden Gesetze

[¢]

[¢]

[¢]



und Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie den Receiver und alle Zubehdrteile gemal den 6rtlichen Vorschriften fir gefahrliche
Abfalle.

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile, die nicht mehr benétigt werden, sicher gelagert oder entsorgt werden,
um Unfalle zu vermeiden.

¢ Informieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Ihrer Nahe, um umweltfreundliche
Entsorgungspraktiken zu férdern.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Far weitere Informationen oder Unterstitzung zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner in der EU. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen an die richtige Stelle richten, um
eine schnelle und effektive Ldsung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewahrleisten. Halten Sie sich stets an die Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und effektives
SchielRerlebnis zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for FX7 8.6 BLACKOUT
BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Introduction

Thank you for choosing the Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver. This product is designed for
precision shooting and should be used responsibly. This safety instruction guide provides essential information
to ensure safe handling, installation, and use of your new receiver.

General Safety Guidelines

¢ Always treat your firearm as if it is loaded.

o Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.

¢ Store your firearm securely and out of the reach of children and unauthorized users.

¢ Use only the recommended ammunition for your receiver.

¢ Always wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.

¢ Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.
¢ Regularly inspect your firearm for any signs of damage or wear.

e Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

¢ Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the receiver is properly installed in a compatible stock or chassis before use.

Verify that the trigger is correctly installed and functioning before attempting to fire the firearm.
Do not attempt to modify the receiver or its components without proper knowledge and expertise.
Avoid using the firearm in adverse weather conditions that may affect its performance.

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.

Keep your fingers off the trigger until you are ready to shoot.

Do not rely solely on mechanical safeties; always follow safe handling practices.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

[¢]

Ensure that you have the necessary tools and a clean workspace.

Select a compatible stock or chassis for the FX7 receiver.

Carefully install the receiver into the stock or chassis, ensuring that all screws and fasteners are
tightened securely.

Install your preferred trigger according to the manufacturer's instructions.

Perform a function check to ensure that the trigger and receiver are operating correctly.

o

[¢]

o

[¢]

2. Usage

o Before loading your firearm, ensure that the area is clear and safe.

Load the firearm with the appropriate ammunition.

Always check the chamber to confirm that it is clear before loading.

When ready to fire, ensure that you have a stable shooting position and proper grip.
After firing, always check the firearm for any malfunctions or issues.

[¢]

[¢]

o

[¢]



Disposal Instructions

¢ Dispose of any defective or damaged parts in accordance with local regulations.

¢ Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.

¢ Contact local authorities or waste management facilities for guidance on proper disposal methods for
firearms and related components.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support related to your Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

This guide is designed to help you safely enjoy your new Faxon FX7 receiver. Please follow all safety guidelines
and instructions carefully to ensure a safe shooting experience.



Guide de Sécurité pour le Récepteur a Verrou
Faxon FX7 8.6 BLACKOUT

Introduction

Merci d'avoir choisi le récepteur a verrou Faxon FX7 8.6 Blackout. Ce produit est concu pour le tir de précision et
doit étre utilisé de maniere responsable. Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles pour garantir
une manipulation, une installation et une utilisation slres de ton nouveau récepteur.

Directives Générales de Sécurité

¢ Traite toujours ton arme a feu comme si elle était chargée.

e Garde ton arme pointée dans une direction s(ire a tout moment.

e Range ton arme de maniere sécurisée et hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
e Utilise uniqguement les munitions recommandées pour ton récepteur.

e Porte toujours des protections oculaires et auditives appropriées lorsque tu utilises ton arme.

¢ Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une zone de tir claire et slre.

 Inspecte régulierement ton arme pour tout signe de dommage ou d'usure.

 Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

o Vérifie les mises a jour des rappels sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Assuretoi que le récepteur est correctement installé dans une crosse ou un chassis compatible avant de
I'utiliser.

o Vérifie que la détente est correctement installée et fonctionne avant de tenter de tirer avec I'arme.

¢ Ne tente pas de modifier le récepteur ou ses composants sans connaissances et expertise appropriées.

e Evite d'utiliser I'arme dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter ses
performances.

¢ Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et I'utilisation.

o Garde tes doigts éloignés de la détente jusqu'a ce que tu sois prét a tirer.

¢ Ne te fie pas uniquement aux sécurités mécaniques ; suis toujours les pratiques de manipulation s(res.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation

o Assuretoi d'avoir les outils nécessaires et un espace de travail propre.

o Sélectionne une crosse ou un chassis compatible pour le récepteur FX7.

o Installe soigneusement le récepteur dans la crosse ou le chassis, en veillant a ce que toutes les vis
et fixations soient bien serrées.

o Installe ta détente préférée selon les instructions du fabricant.

o Effectue un controle de fonctionnement pour t'assurer que la détente et le récepteur fonctionnent
correctement.

2. Utilisation

o Avant de charger ton arme, assuretoi que la zone est claire et s(re.

Charge I'arme avec les munitions appropriées.

Vérifie toujours la chambre pour confirmer qu'elle est vide avant de charger.

Lorsque tu es prét a tirer, assuretoi d'avoir une position de tir stable et une prise correcte.
Aprés avoir tiré, vérifie toujours I'arme pour tout dysfonctionnement ou probleme.

[¢]

[¢]

o

[¢]



Instructions de Mise au Rebut

¢ Dispose de toutes les piéces défectueuses ou endommagées conformément aux réglementations locales.

¢ Ne jette pas les armes a feu ou les composants d'armes a feu dans les déchets ménagers ordinaires.

e Contacte les autorités locales ou les installations de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les
méthodes de mise au rebut appropriées pour les armes a feu et les composants associés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou besoin de soutien concernant ton récepteur a verrou Faxon FX7 8.6 Blackout,
veuillez te référer aux informations de contact du fabricant fournies avec ton produit.

Ce guide est concu pour t'aider a profiter en toute sécurité de ton nouveau récepteur Faxon FX7. Suis
soigneusement toutes les directives de sécurité et instructions pour garantir une expérience de tir en toute
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Ricevitore
a Otturatore Rigato Faxon FX7 8.6 BLACKOUT

Introduzione

Grazie per aver scelto il Ricevitore a Otturatore Rigato Faxon FX7 8.6 Blackout. Questo prodotto e progettato
per il tiro di precisione e deve essere utilizzato in modo responsabile. Questa guida alle istruzioni di sicurezza
fornisce informazioni essenziali per garantire una corretta manipolazione, installazione e utilizzo del tuo nuovo

ricevitore.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
¢ Tieni sempre I'arma puntata in una direzione sicura.

Conserva l'arma in modo sicuro e fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza solo le munizioni raccomandate per il tuo ricevitore.

¢ Indossa sempre adeguate protezioni per gli occhi e le orecchie durante I'uso dell'arma.

Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro chiara e sicura.

¢ Ispeziona regolarmente la tua arma per eventuali segni di danni o usura.

Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per I'Uso

¢ Assicurati che il ricevitore sia correttamente installato in un calcio o un telaio compatibile prima dell'uso.

¢ Verifica che il grilletto sia installato correttamente e funzioni prima di tentare di sparare.

¢ Non tentare di modificare il ricevitore o i suoi componenti senza la giusta conoscenza e competenza.

¢ Evita di utilizzare I'arma in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.

e Sequi sempre le istruzioni del produttore per I'installazione e |'uso.

¢ Tieni le dita lontane dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.

¢ Non fare affidamento esclusivamente sulle sicurezze meccaniche; segui sempre pratiche di
manipolazione sicura.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione

2. Uso

Assicurati di avere gli strumenti necessari e uno spazio di lavoro pulito.

Seleziona un calcio o un telaio compatibile per il ricevitore FX7.

Installa con attenzione il ricevitore nel calcio o nel telaio, assicurandoti che tutte le viti e i
dispositivi di fissaggio siano serrati in modo sicuro.

Installa il tuo grilletto preferito secondo le istruzioni del produttore.

Esegui un controllo di funzionalita per assicurarti che il grilletto e il ricevitore funzionino
correttamente.

Prima di caricare la tua arma, assicurati che I'area sia chiara e sicura.

Carica I'arma con le munizioni appropriate.

Controlla sempre la camera per confermare che sia vuota prima di caricare.

Quando sei pronto a sparare, assicurati di avere una posizione di tiro stabile e una presa corretta.
Dopo aver sparato, controlla sempre I'arma per eventuali malfunzionamenti o problemi.



Istruzioni per lo Smaltimento

e Smaltisci eventuali parti difettose o danneggiate in conformita con le normative locali.

¢ Non smaltire armi da fuoco o componenti di armi da fuoco nei rifiuti domestici normali.

o Contatta le autorita locali o le strutture di gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento
appropriati per armi da fuoco e componenti correlati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo al tuo Ricevitore a Otturatore Rigato Faxon FX7 8.6
Blackout, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Questa guida & progettata per aiutarti a goderti in sicurezza il tuo nuovo ricevitore Faxon FX7. Segui
attentamente tutte le linee guida e le istruzioni di sicurezza per garantire un'esperienza di tiro sicura.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for FX7 8.6
BLACKOUT BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Introduksjon

Takk for at du valgte Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver. Dette produktet er designet for
presisjonsskyting og bgr brukes ansvarlig. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig informasjon for a sikre
trygg handtering, installasjon og bruk av din nye receiver.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

 Behandle alltid ditt vapen som om det er ladd.

Hold alltid vapenet rettet i en sikker retning.

Oppbevar vapenet ditt sikkert og utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.

Bruk kun anbefalt ammunisjon for din receiver.

Bruk alltid passende gye og harselsvern nar du bruker vapenet ditt.

Veer oppmerksom pad omgivelsene dine og sgrg for at du har et klart og sikkert skyteomrade.
Inspiser regelmessig vapenet ditt for tegn pa skade eller slitasje.

Rapporter alle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger pa EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Sgrg for at receiveren er riktig installert i en kompatibel stokk eller chassis fgr bruk.

Bekreft at avtrekkeren er korrekt installert og fungerer fgr du prever a avfyre vapenet.

Forsgk ikke @ modifisere receiveren eller dens komponenter uten riktig kunnskap og ekspertise.
Unnga & bruke vapenet under ugunstige varforhold som kan pavirke ytelsen.

Felg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.

Hold fingrene unna avtrekkeren til du er klar til a skyte.

Stol ikke utelukkende pa mekaniske sikkerheter; falg alltid sikre handteringspraksiser.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon

o

(e}

o

Sgrg for at du har ngdvendige verktgy og et rent arbeidsomrade.

Velg en kompatibel stokk eller chassis for FX7 receiveren.

Installer forsiktig receiveren i stokken eller chassiset, og sgrg for at alle skruer og festemidler er
strammet sikkert.

Installer din foretrukne avtrekker i henhold til produsentens instruksjoner.

Utfgr en funksjonstest for a sikre at avtrekkeren og receiveren fungerer korrekt.

For du laster vapenet ditt, sarg for at omradet er klart og sikkert.

Last vadpenet med passende ammunisjon.

Sjekk alltid kammeret for & bekrefte at det er klart fer du laster.

Nar du er klar til 3 skyte, sgrg for at du har en stabil skytestilling og riktig grep.
Etter avfyring, sjekk alltid vapenet for eventuelle feil eller problemer.



Avfallsinstruksjoner

¢ Kaste eventuelle defekte eller skadede deler i henhold til lokale forskrifter.

o |kke kast vapen eller vapenkomponenter i vanlig husholdningsavfall.

 Kontakt lokale myndigheter eller avfallshandteringsanlegg for veiledning om riktig avhending av vapen
og relaterte komponenter.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle sikkerhetsspgrsmal eller stgtte relatert til din Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action
Receiver, vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som fglger med produktet.

Denne guiden er utformet for & hjelpe deg med a nyte din nye Faxon FX7 receiver pa en trygg mate. Vennligst
fglg alle sikkerhetsretningslinjer og instruksjoner ngye for a sikre en trygg skyteopplevelse.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla FX7 8.6 BLACKOUT
BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybdr Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver. Produkt ten zostat zaprojektowany z
mysla o precyzyjnym strzelaniu i powinien by¢ uzywany odpowiedzialnie. Niniejsza instrukcja bezpieczenstwa
zawiera istotne informacje, ktére zapewnia bezpieczne uzytkowanie, instalacje i eksploatacje Twojego nowego
receivera.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze traktuj swojg bron, jakby byta natadowana.

Trzymaj swojg bron skierowana w bezpiecznym kierunku przez caty czas.

Przechowuj swojg bron w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieuprawnionych.

Uzywaj tylko zalecanej amunicji do swojego receivera.

Zawsze no$ odpowiednie okulary i ochronniki stuchu podczas uzywania broni.

Badz Swiadomy swojego otoczenia i upewnij sie, ze masz czysty i bezpieczny obszar do strzelania.
Regularnie sprawdzaj swojg bron pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim stuzbom.

¢ Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

¢ Upewnij sie, ze receiver jest prawidtowo zamontowany w kompatybilnej kolbie lub chassis przed uzyciem.
Zweryfikuj, ze spust jest prawidtowo zainstalowany i dziata przed prébg oddania strzatu.

Nie prébuj modyfikowad receivera ani jego komponentéw bez odpowiedniej wiedzy i doswiadczenia.
Unikaj uzywania broni w niekorzystnych warunkach pogodowych, ktére moga wptyna¢ na jej dziatanie.
Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczacymi instalacji i uzytkowania.

Trzymaj palce z dala od spustu, dopdki nie jestes gotowy do strzatu.

Nie polegaj wytacznie na mechanicznych zabezpieczeniach; zawsze stosuj bezpieczne praktyki obstugi.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

o Upewnij sie, ze masz niezbedne narzedzia i czyste miejsce pracy.

Wybierz kompatybilng kolbe lub chassis do receivera FX7.

Ostroznie zainstaluj receiver w kolbie lub chassis, upewniajgc sie, ze wszystkie $ruby i mocowania
sg solidnie dokrecone.

Zainstaluj wybrany spust zgodnie z instrukcjami producenta.

Przeprowadz kontrole funkcji, aby upewnic sie, ze spust i receiver dziatajg poprawnie.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

2. Uzytkowanie

o Przed zatadowaniem broni upewnij sie, ze obszar jest czysty i bezpieczny.

o Zataduj bron odpowiednig amunicja.

Zawsze sprawdzaj komore, aby upewnic sie, ze jest czysta przed zatadunkiem.

Kiedy jestes gotowy do strzatu, upewnij sie, ze masz stabilng pozycje strzelecka i prawidtowy
chwyt.

Po oddaniu strzatu zawsze sprawdzaj broh pod katem ewentualnych usterek lub probleméw.

o

[¢]

o



Instrukcje dotyczace Utylizacji

o Utylizuj wszelkie wadliwe lub uszkodzone czesci zgodnie z lokalnymi przepisami.

¢ Nie wyrzucaj broni ani komponentéw broni do zwyktych odpadéw domowych.

o Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami lub placéwkami zarzadzania odpadami w celu uzyskania wskazéwek
dotyczacych prawidtowych metod utylizacji broni i zwigzanych z nig komponentéw.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub wsparcia zwigzanych z Twoim Faxon FX7 8.6
Blackout Barreled Bolt Action Receiver, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi z produktem.

Niniejsza instrukcja ma na celu pomdc Ci w bezpiecznym korzystaniu z nowego receivera Faxon FX7. Prosimy o
doktadne przestrzeganie wszystkich wytycznych i instrukcji bezpieczenstwa, aby zapewni¢ sobie bezpieczne
doswiadczenie strzeleckie.



FX7 8.6 BLACKOUT BARRELED BOLT ACTION
RECEIVER Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa FX7 8.6 BLACKOUT BARRELED BOLT ACTION RECEIVER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on
laadittu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma ohje huolellisesti ennen
tuotteen kaytt6a ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu sinulle ja ettd ymmarrat sen kayttdtarkoituksen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Noudata kaikkia paikallisia, alueellisia ja kansallisia lakeja ja saantéja, jotka liittyvat ampumaaseiden
kayttoon.

Pida tuote puhtaana ja hyvassa kunnossa, jotta se toimii oikein.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

o Kayta vain suositeltuja liipaisimia ja tukkeja, jotka ovat yhteensopivia FX7 8.6 tuotteen kanssa.
Varmista, ettad kaikki asennukset ja sdadét on tehty oikein ennen kayttéa.

Al koskaan suuntaa asetta kohti ihmisia tai elaimia, vaikka se olisi tyhjillaan.

¢ Varmista, ettd ymparistd on turvallinen ampumista varten; tarkista, ettei Iahella ole esteita tai muita
ihmisia.

Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.

Al3 koskaan yritd purkaa tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta kaikki tarvittavat tydkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
o Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennuksen aikana.

o Tarkista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein asennettu.

o Suorita lopullinen tarkistus ennen tuotteen kayttéonottoa.

2. Kaytto

o Lue ja ymmarra kayttoohjeet ennen ensimmaista kayttoa.

o Tarkista, ettad kaikki osat toimivat oikein ennen ampumista.

o Kaynnista tuote vain turvallisessa ymparistdssa.

o Varmista, etta kaikki kayttajat ovat tietoisia turvallisuusohjeista.

Havittamisohjeet

¢ Tuotteen havittdminen tulee tehdd ymparistdystavallisesti.

o Kierrata kaikki metalliosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.

¢ Ota yhteytta paikallisiin jatteiden kasittelypalveluihin saadaksesi lisatietoja turvallisista
havittamismenetelmista.



Lisatietoja
Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteytta valmistajaan tai

asiantuntevaan myyjaan. Varmista, ettad saat asianmukaista neuvontaa ja tukea.

Varmista, etta noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja kayta tuotetta vastuullisesti. Turvallisuutesi on
ensisijainen!



Sakerhetsinstruktionsqguide for FX7 8.6
BLACKOUT BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Introduktion

Tack for att du valt Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver. Denna produkt ar utformad for
precisionsskytte och bor anvandas ansvarsfullt. Denna sakerhetsinstruktionsguide ger viktig information for att
sakerstalla saker hantering, installation och anvandning av din nya mottagare.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Behandla alltid ditt vapen som om det ar laddat.

e Hall alltid ditt vapen riktat i en saker riktning.

e Forvara ditt vapen sakert och utom rackhall for barn och obehériga anvandare.

¢ Anvand endast rekommenderad ammunition fér din mottagare.

¢ Anvand alltid [amplig 6gon och hérselskydd nar du anvander ditt vapen.

e Var medveten om din omgivning och se till att du har ett klart och sakert skjutomrade.
e Inspektera regelbundet ditt vapen for tecken pa skada eller slitage.

e Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

e Kontrollera efter aterkallningsuppdateringar pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Se till att mottagaren ar korrekt installerad i en kompatibel kolv eller chassi innan anvandning.
Verifiera att avtryckaren ar korrekt installerad och fungerar innan du forsoker avfyra vapnet.

Forsok inte att modifiera mottagaren eller dess komponenter utan ratt kunskap och expertis.

Undvik att anvanda vapnet under ogynnsamma vaderforhallanden som kan paverka dess prestanda.
Folj alltid tillverkarens instruktioner for installation och anvandning.

Hall fingrarna borta fran avtryckaren tills du ar redo att skjuta.

Lita inte enbart pa mekaniska sakerheter; folj alltid sakra hanteringsmetoder.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

[¢]

Se till att du har nédvandiga verktyg och en ren arbetsyta.

Valj en kompatibel kolv eller chassi for FX7mottagaren.

Installera férsiktigt mottagaren i kolven eller chassit, och se till att alla skruvar och fasten ar
ordentligt dtdragna.

Installera din foredragna avtryckare enligt tillverkarens instruktioner.

Utfoér en funktionskontroll for att sadkerstalla att avtryckaren och mottagaren fungerar korrekt.

o

[¢]

o

[¢]

2. Anvandning

o Innan du laddar ditt vapen, se till att omradet ar klart och sakert.

Ladda vapnet med l[amplig ammunition.

Kontrollera alltid kammaren for att bekrafta att den ar klar innan du laddar.

Nar du ar redo att skjuta, se till att du har en stabil skjutstallning och ratt grepp.
Efter avfyring, kontrollera alltid vapnet fér eventuella funktionsfel eller problem.

[¢]

[¢]

o

[¢]



Avfallsinstruktioner

¢ Kassera eventuella defekta eller skadade delar i enlighet med lokala féreskrifter.

 Kassera inte vapen eller vapendelar i vanligt hushallsavfall.

¢ Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringsanlaggningar fér vagledning om korrekt
avfallshantering fér vapen och relaterade komponenter.

Kontaktinformation for vidare stod

For eventuella sakerhetsfragor eller support relaterad till din Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action
Receiver, vanligen hanvisa till tillverkarens kontaktinformation som medféljer din produkt.

Denna guide ar utformad for att hjalpa dig att sakert njuta av din nya Faxon FX7mottagare. Vanligen folj alla
sakerhetsriktlinjer och instruktioner noggrant for att sakerstalla en saker skytteupplevelse.



Bezpecnostni pokyny pro FX7 8.6 BLACKOUT
BARRELED BOLT ACTION RECEIVER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action Receiver. Tento produkt je navrzen pro
presnou strelbu a mél by byt pouzivan odpovédné. Tento privodce bezpecnostnimi pokyny poskytuje nezbytné
informace pro zajisténi bezpecného zachazeni, instalace a pouzivani vaseho nového receiveru.

Obecné pokyny pro bezpecnost

e Vzdy zachdazejte se svou zbrani, jako by byla nabita.

e Drzte svou zbran stale namirfenou bezpe¢nym smérem.

e Ulozte svou zbran bezpecné a mimo dosah déti a neopravnénych uzivatelG.

* Pouzivejte pouze doporu¢enou munici pro vas receiver.

e Vzdy pouzivejte vhodnou ochranu odi a usi pfi pouzivani své zbrané.

¢ Budte si védomi svého okoli a zajistéte, aby vase strelecka oblast byla jasna a bezpecna.
¢ Pravidelné kontrolujte svou zbran na jakékoli znamky poskozeni nebo opotrebeni.

» Nahlaste jakékoli nebezpecné produkty nebo nehody prislusnym organtm.

e Sledujte aktualizace o stazeni vyrobkd na platformé Safety Gate EU.

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Zajistéte, aby byl receiver spravné nainstalovan v kompatibilni pazbé nebo sasi pred pouzitim.

e Qvérte, Ze je spoust spravné nainstalovana a funk¢ni pred pokusem o vystrel.

* NepokouSejte se upravovat receiver nebo jeho komponenty bez spravnych znalosti a odbornosti.

¢ VVyhnéte se pouzivani zbrané za nepfriznivych povétrnostnich podminek, které by mohly ovlivnit jeji vykon.

e Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce pro instalaci a pouziti.

e Mgjte prsty mimo spoust, dokud nejste pripraveni strilet.

o Nezdvisle se nespoléhejte pouze na mechanické bezpecnostni zafizeni; vzdy dodrzujte bezpecnostni
postupy.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace

o

Zajistéte, Zze mate potrebné ndastroje a Cisté pracovni misto.

Vyberte kompatibilni pazbu nebo Sasi pro FX7 receiver.

Peclivé nainstalujte receiver do pazby nebo Sasi, pficemz zajistéte, ze vSechny Srouby a
upeviovaci prvky jsou pevné utazeny.

Nainstalujte svou preferovanou spoust podle pokynd vyrobce.

Provedte funkcni kontrolu, abyste zajistili, Zze spoust a receiver funguji spravné.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

2. Pouziti

o Pred nabitim své zbrané se ujistéte, ze je oblast jasna a bezpecna.

Nabiti zbrané vhodnou munici.

Vzdy zkontrolujte komoru, abyste potvrdili, ze je prazdna pred nabitim.

Kdyz jste pripraveni stfilet, ujistéte se, Zze mate stabilni stfeleckou pozici a spravny Uchop.
Po vystrelu vzdy zkontrolujte zbran na jakékoli poruchy nebo problémy.

[¢]

o

[¢]

[¢]



Pokyny pro likvidaci

e Likvidujte jakékoli vadné nebo poskozené dily v souladu s mistnimi predpisy.

¢ Nevyhazujte zbrané nebo komponenty zbrani do béZzného domaciho odpadu.

¢ Kontaktujte mistni Urady nebo zafizeni pro nakladani s odpady pro pokyny k spravnym metoddm
likvidace zbrani a souvisejicich komponentd.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli bezpecnostni dotazy nebo podporu souvisejici s vasim Faxon FX7 8.6 Blackout Barreled Bolt Action
Receiver, prosim, odkazujte na kontaktni informace vyrobce poskytnuté s vasim produktem.

Tento prlivodce je navrzen tak, aby vam pomohl bezpecné si uzit vas novy receiver Faxon FX7. Prosim, peclivé
dodrzujte vSechna bezpelnostni pravidla a pokyny, abyste zajistili bezpecny zazZitek ze strelby.
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